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Пока на сцене пусто и темно
Когда вечером проходишь 

мимо этого старинного здания, 
чувствуешь, что оно

машины и спешащие зрители 
—- все говорит о том, что там, 
за этими всегда затемненными 
окнами, кто-то радуется и 
злится, любит и ненавидит, 
смеется и плачет™ Идет спек­
такль. Волнуются на сцене, 
переживают в зале.

А днем, когда нет спек­
такля! Наверное, тихо и спо­
койно за зтим тяжелым зана­
весом и железом кованной 
дверью!

Но так только кажется. Как 
раз теперь здесь самое боль­
шое оживление. Спектакль —  
это уже отчет перед общест­
венностью городе, а в будние 
дни —  напряженная и очень 
нелегкая работа всего коллек­
тива.

АНТРАКТА НЕТ

По полутемному коридору 
вместе с директором театра 
Б. Юшкявичюсом при­
ближаемся к  двери с 
надписью «Студня». Издалека 
доносится голос В. Канцлери- 
са. Какой сильный голос! В 
сравнительно небольшом поме­
щении он -прямо оглушает ок­
ружающих, заставляет дрожать 
оконные стекла™ Значит, и на 
сцене он не пропадет —  про­
звучит громко, волнующе.

1 Ь НОЯ «Об».

Театр отмечает свое 20-летие

Но зачем понадобились та­
кая сила и напряженность! 
Зачем так умоляюще протя­
гивают руки, так гневно и таи 
драматически скандируют эти 
мужчины в черных тогах! Сре­
зу становится ясно: здесь идет 
репетиция античного произве­
дения.

«Царь Эдипа Софокла —  
одно из самых трагических 
произведений всех эпох и 
народов. Не удивительно, что 
от коллектива театра эта ра­
бота требует крайнего напря­
жения сил. Нет. не только 
голос должен звучать величест­
венно —  и сам актер должен 
гореть внутренне, не гаснуть 
ни на мгновение. Как раз 
этого и требует главной режис­
сер П. Гайдне. Спокойно, но 
поучающе и требовательно 
звучит голос главного режис­
сера — не послушаться его 
нельзя. «Все зависит от того, 
насколько вы будете сосредо­
точенны и взволнованны... По­
стоянно держать нервы я на­
пряжении... А вот Эдип иногда 
расслабляется, выйдя за кули- 
сы... Быть за кулисами —  
для актера не антракт... Жить 
ролью все время, чтобы сразу 
перенести ее на сцену...»

«Попадает» не только Эдипу, 
—  заслужил упрек и испол­
нитель роли Креонта за то, что 
«впал в истерику», ругают и

будущего жреца за то, что 
«отдыхает, когда не говорит», 
что «лезет в раковину», ког­
да говорит Эдип...

Пусть не обижаются винов­
ники этого репортажа за то, 
что мы слишком рано подняли 
краешек занавеса и взглянули 
любопытным глазом.

ГОСТИ ТОГО ДНЯ
За эти несколько часов при­

шлось встретиться не только с 
коллективом театра —  в его 
работе принимали участие и 
три госта.

Вот композитор В. Рекашюс 
из Вильнюса (он пишет музы­
ку к «Царю Эдилу».

Гостье из столицы —  ху­
дожнице Ф. Лиичюте (она 
только что приехала, привезла 
эскизы декораций и костю­
мов к одному из спектаклей, 
—  но об атом позже).

А. Допкюн —  режнссер из 
братского Минска (он ставит 
здесь спектакль «Прощание в 
июне»).

Это —  гости. Только не ду­
майте, что их здесь встречают 
с любезной улыбкой и любез­
но провожают... Ого, какие 
споры завязываютса между 
хозвеввми и гостями! Ничего 
не поделаешь —  приехали они 
работать, а не просто пого­
стить.

ГОРЯЧИЙ СПОР
В згу комнату собрались 

асе: актеры, режиссеры, тех­
нический персонал™ Где толь­
ко можно, разложены эскизы 
декораций м костюмов. Это 
пьеса А. Вампилова «Проща­
ние в нюне», которую, ивк 
упоминали, ставит гость из 
Минска. Художница Ф. Лиичю­
те объаенвет свой замысел. 
Собравшиеся в это время при­
дирчиво осматривают каждую 
деталь... Ну и начинается!

—  Цветовой замысел ие 
подходит к  легкому спектаклю, 
— волнуется актер Б. Бараус- 
кас. —  Черные краски, щиты, 
плоскости, мешочная тк а н ь -  
аса это усложняет впечатле­
ние™

—  Откажитесь от горизонта! 
Поверьте мне, я знаю свой 
театр. Этот материал вы не 
осветите! —  кричит В. Канцле­
р а ,  еще ня сняв белого по­
лотнища с плеч и, видимо, ие 
успев выключиться из спек­
такля...

Но самый большой спор 
разгорается не в отношении 
декораций, а в отношении ко­
стюмов. * Теперь действитель­
но жарко...

—  В пьесе очаруют харак­
теры, они разные, сложные, 
а почему вы хотите всех обла­
чить на один манер! Они станут 
похожи друг на друга, постра­
дают характеры...

Споры из-за деталей, из-за 
оранжевого цвета, по поводу 
шахматного узора на зеленом 
свитере переросли в большой, 
принципиальный разговор о 
взаимоотношениях актера и 
художника, актера м зрителя.., 
Хорошая зто беседа, творче­
ская. рождающая правду и 
создающая искусство.

Не только к художнику, воз­
можно, больше к режиссеру 
обращается Б. Юшкявичюс:

—  Если в таком убранстве 
выпустите на сцену, они будут 
сорвиголовы. А ведь эта 
пьесе —  лирический разговор 
о любви, о молодости... Не 
дидактические, ие из передо­
вой статьи эти юноши... Они 
живые, сложные и разные. На­
до, чтобы они были студенты 
нашей улицы. У  нес нет уни 
веремтетв. Наша молодежь 
трудовая... Покажем ей самое 
себе... ’

И таи далее.
Зияете, невозможно. не 

сквэие, передать все эти де- 
ые мысли, кек невозмож- 
воспроизввстн м весь этот 

іольшой, прекрасный спор.
Кстати, в таких беседах, кек 

і на сцене, тоже выясняются 
характеры... Надо сказать, что 
молодой режиссер из Белорус­
сии очень сдержанный, с опре­
деленным вкусом. Не торо­
пится он с выводами, больше 
говорит о психологической сто­
роне пьесы.

...Художественный совет 
продолжил спор. Не знаю, 
чем он закончился. Уверена 
лишь, что театр серьезно, 
очень серьезно готовится к 
знаменательной дате. Жаль, 
не пришлось побывать на ре­
петициях этого спектакля, ко­
торый ставит тов. Допкюн: ре­
петиции проходили в одно 
время. Большая часть актеров 
занята также в обеих поста­
новках. Все двойная и двойная 
нагрузка. Что же, н праздник 
у коллектива двойкой: юбилей 
Советской власти и своя го­
довщина.

А. ПОШКУВЕНЕ.


